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ot 28.08.2014r. : «COII noc. baByko»
P.A.-I". AGnokoBa

JlokajbHBIH-aRT,
yCTaHAB/IMBAIOLIHIi S3bIK (A3BIKH) 00pa3oBaHUs
MKOY «COII noc. baByko»,
ocylIecTBIsIIOIElH 00pa3oBaTe/IbHYIO 1esiTeIbHOCTD,
[0 peajiu3yeMbIM €10 00pa3oBaTeIbHbIM NPOrpaMMaM

1. O6mue moI0KeHHS.
1.1. Hacrosiiee Tonoxenue pa3paboTaHO B COOTBETCTBUH € TPeOOBAHUAMH
CIIEIYIOIIMX HOPMATHBHBIX PABOBBIX JOKYMEHTOB!

v ®enepansHblii 3aK0H Poccuiickoit @eneparpm ot 29.12.2012r. No273-03
«0O6 o6pazosanuu B Poccuiickoit @eneparmm» (4.6 cr.14); (m.m,4.2 c1.29);
(4.2 ¢1.60);

v -Oenepanphbiii 3akoH or 25 mroms 2002 r. N 115-®@3 "O mnpaBoBom
TOJIOKEHWH MHOCTPaHHbIX Tpaxkaad B Poccuiickoit Menepanun” (Cobpanue
3aKoHozarenscTBa Pocceuiickoit ®enepanyu, 2002, N 30, cr. 3032);

v Tocranosnenue IlpaButensctBa P® ot 19.03.2001 No 196 «O6
yTBEpXKIEHWH  TWIIOBOTO  TONOXEHHs 00  o0uieodpasoBaTebHOM
YUPEKICHUN».

1.2. Hacrosiee IlonoskeHue ompenenseT s3bIKM OOy4eHUs] B MyHMIMIIATEHOM
Ka3éHHOM 001eo0paszoBareibHoM yupexaeHnn «CpenHss obmeobpa3oBaTenbHas
ikosna noc. baBykoy (nanee — OGpa3oBaTenbHast OPraHU3AIHS).

2. OGpa3oBaTenbHast 1eATeTbHOCTD.
2.1. B O6pa3oBaTenbHO OpraHu3aluy 00pa3oBaTebHas AesATeIbHOCTD
OCYIIIECTBIISIETCST HA TOCYJapCTBEHHOM s13bIke Poccuiickoii Denepanuy, T.e. Ha
pyCcCcKoM si3bike. MI3yueHue pyccKOro si3bIKa OCYLIECTBIISIETCS B COOTBETCTBHU C
(benepanbHBEIMH IOCY IapCTBEHHBIMU 00pa30BaTeIbHBIMU CTAHAAPTAMU U
(enepanrbHBIM KOMIIOHEHTOM IOCY JapCTBEHHOIO 00pa30BaTeIbHOIO CTaHAapTa.
2.2.TTpaBo Ha MOJyYeHHe HAYAIBHOTO OOIIEro ¥ OCHOBHOIO 00IIero oOpa3oBaHHs
Ha POJHOM SI3bIKE U3 YHCIa S3BIKOB HaponoB Poccuiickoii Denepanyn, a TakKke
NpaBO Ha W3yYeHHE POMHOTO sI3bIKAa M3 YHCIA S3BIKOB HapoloB Poccuiickoi
Qepepanny  peanu3yeTcss B IpelelaX BO3MOXKHOCTEH, MNpeNOCTaBIIsEMbIX
cucteMoldt 00pa3oBaHMs, B MOPs/KE, YCTAaHOBICHHOM 3aKOHOJATEIbCTBOM 00
00pa3oBaHHU.




2.3. Преподавание  и изучение родного (черкесского) языка осуществляется в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами, образовательными стандартами. 

2.4. В  Образовательной организации преподаётся как учебный предмет предметной области «Филология» иностранный язык (английский).

По выбору родителей (законных представителей) может быть организовано обучение второму иностранному языку.

2.5. Иностранные граждане и лица без гражданства все документы 

представляют в МКОУ «СОШ пос. Бавуко» на русском языке или вместе с заверенным в установленном порядке переводом на русский язык. 

2.6.Граждане Российской Федерации, иностранные граждане и лица без 

гражданства получают образование в МКОУ «СОШ пос. Бавуко» на русском языке по основным общеобразовательным программам начального общего, основного и среднего общего образования в соответствии с федеральными государственными стандартами МКОУ «СОШ пос. Бавуко».

2.7. Документы об образовании и (или) о квалификации оформляются на 

государственном языке Российской Федерации, если иное не установлено 

Федеральным законом, Законом Российской Федерации от 25 октября 1991 

года N 1807-1 «О языках народов Российской Федерации», и заверяются 

печатью школы, осуществляющей образовательную деятельность. 

